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Europeisk e-juridikportal SV
Hem  …  Familjefrågor Och Arv  Arv  Information Till Myndigheter Som Utfärdar Ett Arvsintyg  Malta

Information till myndigheter som
utfärdar ett arvsintyg

Malta

Innehåll inlagt av

European Judicial Network
(in civil and commercial

matters)

1 Typer av register i medlemsstaten och som innehåller information som
rör arv

Fastighetsregister
Register över andelslägenheter
Folkbokföringsregister
Register över makars förmögenhetsförhållanden/Register över registrerade partners
förmögenhetsförhållanden
Testamentsregister
Register över europeiska arvsintyg
Register över lös egendom (t.ex. motorfordon, båtar, fartyg, flygplan, vapen)
Företagsregister
Värdepappersregister
Insolvensregister
Register över försäkrings- och pensionsfonder

2 Uppgifter som ingår i medlemsstatsregister, enligt förteckningen i punkt
1.
Fastighetsregistret

Vilka uppgifter finns med i registret?

I fastighetsregistret finns uppgifter om den registrerade fastigheten samt de avtal och andra rättsliga handlingar
som registreringen grundar sig på. I registret finns också ritningar på fastigheten.

Kontaktuppgifter för det nationella registret:

116, Casa Bolino, West Street, Valletta.

Finns det regionala register?

Nej.

Är de regionala registren sammankopplade?

Ej tillämpligt.

Kan myndigheterna i en annan medlemsstat kontakta de regionala registren?

Ej tillämpligt.

https://e-justice.europa.eu/home_sv
https://e-justice.europa.eu/topics/family-matters-inheritance_sv
https://e-justice.europa.eu/topics/family-matters-inheritance/inheritance_sv
https://e-justice.europa.eu/topics/family-matters-inheritance/inheritance/information-authorities-issuing-ecs_sv
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Är informationen i registret tillgänglig för allmänheten, eller finns det begränsningar i åtkomsten?

Ja, den är tillgänglig.

Om det finns begränsningar i åtkomsten, vem har rätt att begära ut information?

Ej tillämpligt.

Har den myndighet som för registret behörighet enligt nationell lag att lämna information till en annan
nationell myndighet?

Ja.

Om ja, vilken information kan registermyndigheten enligt nationell lagstiftning lämna till en annan nationell
myndighet?

Information som är relevant för utredningar om penningtvätt, ekonomisk brottslighet osv.

På vilka grunder kan registermyndigheten vägra att lämna ut information till en annan nationell myndighet?

När det gäller registrerade testamenten, kan de myndigheter som innehar information om testamenten i
din medlemsstat röja innehållet i ett testamente för myndigheterna i en annan medlemsstat? Om inte,
finns det någon alternativ mekanism eller något särskilt förfarande för att få tillgång till informationen?
Kan en arvinge erhålla en kopia av ett testamente, och i så fall hur?

Ej tillämpligt.

Vilken information måste den begärande myndigheten från en annan medlemsstat tillhandahålla för att
registermyndigheten ska kunna söka i registret? Exempelvis den avlidna personens namn, id-nummer,
födelsedatum, hemvist eller något annat.

Ej tillämpligt.

Måste den begärande myndigheten styrka de uppgifter som lämnats om den avlidna personen?

Ej tillämpligt.

Måste den begärande myndigheten styrka att den begär information i enlighet med artikel 66.5?
Exempelvis med en kopia av ansökan om ett europeiskt arvsintyg.

Ej tillämpligt.

Vilka medel kan användas för att begära och tillhandahålla information? Exempelvis e-post, andra medel
för elektronisk överföring.

E-post och posttjänster.

På vilket språk kan information begäras?

Generellt sett engelska eller maltesiska.

I vilken form tillhandahålls informationen? Exempelvis bestyrkt eller icke bestyrkt kopia, bestyrkt eller
bestyrkt utdrag, papperskopia eller elektronisk kopia.

Papperskopia eller elektronisk kopia beroende på ärendet.

På vilket språk kan informationen tillhandahållas?

Maltesiska eller engelska.

Måste den begärande myndigheten betala en avgift för att få den begärda informationen? Hur kan
avgiften betalas?

Det beror på vilken sorts begäran och vilken typ av myndighet det rör sig om. Avgiften kan betalas kontant eller
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med check.

Vilka är de formella och materiella kraven för att registrera en förändring i ägarförhållandena till en
registrerad fastighet till följd av arv? Exempelvis skattehandlingar, förteckning över sakrätter, bevis för
sakrätter, bevis på accept, annat.

Detta görs genom en förklaring om överlåtelse på grund av dödsfall (causa mortis).

Vilka uppgifter krävs för att registermyndigheten ska kunna identifiera den registrerade tillgången så att
en förändring i ägarförhållandena till följd av arv kan registreras? Till exempel när det gäller fast
egendom: exakt adress, skiftes- eller fastighetsbeteckning, beskrivning av egendomen.

Förklaringen om överlåtelse på grund av dödsfall (causa mortis), och i vissa fall en ritning på fastigheten.

Vilket är det rättsliga värdet i din medlemsstat av den information som finns i registret? Ange särskilt om
registreringen enligt nationell lagstiftning utgör bevis på äganderätten.

Registrering av egendom resulterar i äganderätt till samma registrerade egendom.

Register över andelslägenheter

Vilka uppgifter finns med i registret?

I registret över andelslägenheter finns uppgifter om de registrerade andelsfastigheterna, deras respektive
administratörer och registreringen av de regler som gäller för andelsfastigheterna.

Kontaktuppgifter för det nationella registret:

116, Casa Bolino, West Street, Valletta.

Finns det regionala register?

Nej.

Är de regionala registren sammankopplade?

Ej tillämpligt.

Kan myndigheterna i en annan medlemsstat kontakta de regionala registren?

Ej tillämpligt.

Är informationen i registret tillgänglig för allmänheten, eller finns det begränsningar i åtkomsten?

Ja, den är tillgänglig.

Om det finns begränsningar i åtkomsten, vem har rätt att begära ut information?

Ej tillämpligt.

Har den myndighet som för registret behörighet enligt nationell lag att lämna information till en annan
nationell myndighet?

Ja.

Om ja, vilken information kan registermyndigheten enligt nationell lagstiftning lämna till en annan nationell
myndighet?

Information som är relevant för utredningar om penningtvätt, ekonomisk brottslighet osv.

På vilka grunder kan registermyndigheten vägra att lämna ut information till en annan nationell myndighet?

När det gäller registrerade testamenten, kan de myndigheter som innehar information om testamenten i
din medlemsstat röja innehållet i ett testamente för myndigheterna i en annan medlemsstat? Om inte,
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finns det någon alternativ mekanism eller något särskilt förfarande för att få tillgång till informationen?
Kan en arvinge erhålla en kopia av ett testamente, och i så fall hur?

Ej tillämpligt.

Vilken information måste den begärande myndigheten från en annan medlemsstat tillhandahålla för att
registermyndigheten ska kunna söka i registret? Exempelvis den avlidna personens namn, id-nummer,
födelsedatum, hemvist eller något annat.

Ej tillämpligt.

Måste den begärande myndigheten styrka de uppgifter som lämnats om den avlidna personen?

Ej tillämpligt.

Måste den begärande myndigheten styrka att den begär information i enlighet med artikel 66.5?
Exempelvis med en kopia av ansökan om ett europeiskt arvsintyg.

Ej tillämpligt.

Vilka medel kan användas för att begära och tillhandahålla information? Exempelvis e-post, andra medel
för elektronisk överföring.

E-post och posttjänster.

På vilket språk kan information begäras?

Generellt sett engelska eller maltesiska.

I vilken form tillhandahålls informationen? Exempelvis bestyrkt eller icke bestyrkt kopia, bestyrkt eller
bestyrkt utdrag, papperskopia eller elektronisk kopia.

Papperskopia eller elektronisk kopia beroende på ärendet.

På vilket språk kan informationen tillhandahållas?

Maltesiska eller engelska.

Måste den begärande myndigheten betala en avgift för att få den begärda informationen? Hur kan
avgiften betalas?

Det beror på vilken sorts begäran och vilken typ av myndighet det rör sig om. Avgiften kan betalas kontant eller
med check.

Vilka är de formella och materiella kraven för att registrera en förändring i ägarförhållandena till en
registrerad fastighet till följd av arv? Exempelvis skattehandlingar, förteckning över sakrätter, bevis för
sakrätter, bevis på accept, annat.

Detta görs genom en förklaring om överlåtelse på grund av dödsfall (causa mortis).

Vilka uppgifter krävs för att registermyndigheten ska kunna identifiera den registrerade tillgången så att
en förändring i ägarförhållandena till följd av arv kan registreras?

Förklaringen om överlåtelse på grund av dödsfall (causa mortis), och i vissa fall en ritning på fastigheten.

Till exempel när det gäller fast egendom: exakt adress, skiftes- eller fastighetsbeteckning, beskrivning av
egendomen.

Vilket är det rättsliga värdet i din medlemsstat av den information som finns i registret? Ange särskilt om
registreringen enligt nationell lagstiftning utgör bevis på äganderätten.

Registrering av egendom resulterar i äganderätt till samma registrerade egendom.

Folkbokföringsregister
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Vilka uppgifter finns med i registret?

I artikel 239 i civillagen (kapitel 16 i Maltas lagsamling) anges följande: ”Vid Maltas folkbokföringskontor ska
handlingar avseende varje födsel, vigsel och dödsfall som äger rum på ön Malta, samt de handlingar som nämns
i artiklarna 244 och 285, registreras, och vid folkbokföringskontoret i Gozo ska handlingar avseende varje födsel,
vigsel och dödsfall som äger rum på ön Gozo eller ön Comino registreras.

Enklare uttryckt registreras alltså i alla fyra registren (över födslar, vigslar, partnerskap respektive dödsfall)
handlingar avseende samtliga födslar, vigslar, partnerskap och dödsfall som äger rum på Malta samt samtliga
handlingar avseende födsel, vigsel/partnerskap eller dödsfall gällande maltesiska medborgare som upprättats
eller registrerats av behörig myndighet i ett annat land och som senare registreras i Malta.

Kontaktuppgifter för det nationella registret:

Adress:Onda Building,

Aldo Moro Road,

Il-Marsa

Tfn:(+356) 2590 4230

E-postadress: pubreg.civilstatus@gov.mt

Finns det regionala register?

Ja, det finns ett i Gozo. Enligt artikel 2 i lagen om folkbokföringsregister (kapitel 56 i Maltas lagsamling) ska det
endast finnas ”ett folkbokföringskontor på Malta och ett annat på Gozo”.

Är de regionala registren sammankopplade?

En kopia av varje post som registreras i folkbokföringsregistret (Malta) översänds till folkbokföringsregistret
(Gozo) och vice versa. De två betraktas dock som separata enheter enligt lagen.

Kan myndigheterna i en annan medlemsstat kontakta de regionala registren?

Folkbokföringsregistret (Malta) kan kontaktas av myndigheter från en annan medlemsstat via de
kontaktuppgifter som anges ovan.

Är informationen i registret tillgänglig för allmänheten, eller finns det begränsningar i åtkomsten?

Ja. I artikel 251.1 i civillagen (kapitel 16 i Maltas lagsamling) föreskrivs att ”De registerböcker, handlingar och
dokument som avses i ovanstående artiklar ska vara tillgängliga för alla och envar.”

Om det finns begränsningar i åtkomsten, vem har rätt att begära ut information?

Det finns begränsningar endast i samband med adoptioner. I sådana fall har endast den adopterade personen
eller adoptivföräldern rätt att begära ut information.

Har den myndighet som för registret behörighet enligt nationell lag att lämna information till en annan
nationell myndighet?

Ja, men endast i begränsade fall.

Om ja, vilken information kan registermyndigheten enligt nationell lagstiftning lämna till en annan nationell
myndighet?

Det finns vissa myndigheter som (vanligen för utredningar eller statistik) enligt lag har rätt att få tillgång till alla
nödvändiga uppgifter i handlingar avseende födsel/vigsel/partnerskap/dödsfall. I dessa fall begär
folkbokföringsregistret (Malta), innan man tillhandahåller uppgifterna, en hänvisning till den specifika rättsliga
bestämmelse enligt vilken den aktuella nationella myndigheten har rätt att begära ut uppgifterna.

På vilka grunder kan registermyndigheten vägra att lämna ut information till en annan nationell myndighet?

mailto:pubreg.civilstatus@gov.mt
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Av dataskyddsskäl tillhandahåller folkbokföringsregistret (Malta) inte uppgifter till någon person eller myndighet
som enligt lag inte har rätt att begära ut sådana uppgifter. Varje nationell myndighet kan dock, antingen genom
att ansöka på nätet eller genom att direkt besöka registrets lokaler i Valletta, begära ut handlingar avseende
födelse, vigsel, partnerskap eller dödsfall om myndigheten har tillgång till nödvändiga uppgifter (t.ex. namn,
efternamn, id-nummer och datum för födsel, vigsel, partnerskap eller dödsfall).

När det gäller registrerade testamenten, kan de myndigheter som innehar information om testamenten i
din medlemsstat röja innehållet i ett testamente för myndigheterna i en annan medlemsstat? Om inte,
finns det någon alternativ mekanism eller något särskilt förfarande för att få tillgång till informationen?
Kan en arvinge erhålla en kopia av ett testamente, och i så fall hur?

Ej tillämpligt.

Vilken information måste den begärande myndigheten från en annan medlemsstat tillhandahålla för att
registermyndigheten ska kunna söka i registret? Exempelvis den avlidna personens namn, id-nummer,
födelsedatum, hemvist eller något annat.

Den begärande myndigheten behöver uppge åtminstone den berörda personens namn och efternamn, id-
nummer och datumet för födseln, vigseln, partnerskapet respektive dödsfallet i fråga.

Måste den begärande myndigheten styrka de uppgifter som lämnats om den avlidna personen?

Nej, den begärande myndigheten behöver inte lämna några bevis som styrker de uppgifter som lämnats om den
avlidna personen.

Måste den begärande myndigheten styrka att den begär information i enlighet med artikel 66.5?
Exempelvis med en kopia av ansökan om ett europeiskt arvsintyg.

Nej, den som begär ut en handling avseende en födsel/en vigsel/ett partnerskap/ett dödsfall behöver inte
understryka att uppgifterna begärs ut i enlighet med artikel 66.5.

Vilka medel kan användas för att begära och tillhandahålla information? Exempelvis e-post, andra medel
för elektronisk överföring.

Den begärande myndigheten kan begära att folkbokföringsregistret utfärdar en handling avseende
födsel/vigsel/partnerskap/dödsfall genom att ansöka online, via följande länk:
https://certifikati.identita.gov.mt/en/Home

På vilket språk kan information begäras?

Informationen kan begäras antingen på maltesiska eller engelska.

I vilken form tillhandahålls informationen? Exempelvis bestyrkt eller icke bestyrkt kopia, bestyrkt eller
bestyrkt utdrag, papperskopia eller elektronisk kopia.

De intyg som utfärdas av folkbokföringsregistret är bestyrkta kopior av de registrerade original som förvaras i
folkbokföringsregistrets arkiv. När en begäran gjorts via onlineansökan utfärdas det aktuella intyget i
pappersform och skickas med post till den adress som uppgetts i onlineansökan.

På vilket språk kan informationen tillhandahållas?

Uppgifterna lämnas både på maltesiska och på engelska. I fall där intyget begärs ut i flerspråkigt format kan
folkbokföringsregistret endast utfärda den fullständiga versionen av intyget (och alltså inte i utdragsversionen).

Måste den begärande myndigheten betala en avgift för att få den begärda informationen? Hur kan
avgiften betalas?

Avgiften för att erhålla den fullständiga versionen av det begärda intyget är 9,95 euro, medan avgiften för att
erhålla en utdragsversion (med de viktigaste uppgifterna) är 2,50 euro. När intyget begärs ut i flerspråkigt
format tillkommer en avgift på ytterligare 10 euro utöver avgiften på 9,95 euro för den fullständiga versionen av
intyget. Avgifterna betalas online.

https://certifikati.identita.gov.mt/en/Home
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Vilka är de formella och materiella kraven för att registrera en förändring i ägarförhållandena till en
registrerad fastighet till följd av arv? Exempelvis skattehandlingar, förteckning över sakrätter, bevis för
sakrätter, bevis på accept, annat.

Ej tillämpligt.

Vilka uppgifter krävs för att registermyndigheten ska kunna identifiera den registrerade tillgången så att
en förändring i ägarförhållandena till följd av arv kan registreras?

Till exempel när det gäller fast egendom: exakt adress, skiftes- eller fastighetsbeteckning, beskrivning av
egendomen.

Ej tillämpligt.

Vilket är det rättsliga värdet i din medlemsstat av den information som finns i registret? Ange särskilt om
registreringen enligt nationell lagstiftning utgör bevis på äganderätten.

Ej tillämpligt.

Register över makars förmögenhetsförhållanden/Register över registrerade partners förmögenhetsförhållanden

Vilka uppgifter finns med i registret?

Vilka uppgifter som finns med i registret anges i artikel 28 i lagen om notarieämbetet och notariearkiven, kapitel
55 i Maltas lagsamling.

Kontaktuppgifter för det nationella registret:

Adress: Public Registry Searches Unit, 34 Archbishop Street, Valletta.

Finns det regionala register?

Ja, det finns ett i Gozo.

Är de regionala registren sammankopplade?

Ja.

Kan myndigheterna i en annan medlemsstat kontakta de regionala registren?

Nej.

Är informationen i registret tillgänglig för allmänheten, eller finns det begränsningar i åtkomsten?

Informationen är allmänt tillgänglig.

Om det finns begränsningar i åtkomsten, vem har rätt att begära ut information?

Inga begränsningar.

Har den myndighet som för registret behörighet enligt nationell lag att lämna information till en annan
nationell myndighet?

Ja.

Om ja, vilken information kan registermyndigheten enligt nationell lagstiftning lämna till en annan nationell
myndighet?

Sökning efter person avseende överlåtelser, skulder och inlösningar.

På vilka grunder kan registermyndigheten vägra att lämna ut information till en annan nationell myndighet?

Direktören är skyldig att ge den person som ansöker om en sökning i registret ett utdrag som omfattar samtliga
registrerade förmånsrätter avseende en person eller samtliga registrerade handlingar där personen utgjort en
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part. Den enda grunden för att inte behandla en begäran vore om det inte gavs tillräcklig information för att
utföra en sökning.

När det gäller registrerade testamenten, kan de myndigheter som innehar information om testamenten i
din medlemsstat röja innehållet i ett testamente för myndigheterna i en annan medlemsstat? Om inte,
finns det någon alternativ mekanism eller något särskilt förfarande för att få tillgång till informationen?
Kan en arvinge erhålla en kopia av ett testamente, och i så fall hur?

Det finns inga kopior av testamentens innehåll i detta register. Notarien presenterar en anteckning om
testamentet där datum, typ av handling och testator framgår. För att få information om innehållet i ett
testamente måste man kontakta den notarie som offentliggjort testamentet.

Vilken information måste den begärande myndigheten från en annan medlemsstat tillhandahålla för att
registermyndigheten ska kunna söka i registret? Exempelvis den avlidna personens namn, id-nummer,
födelsedatum, hemvist eller något annat.

Namn och efternamn på den avlidna personen, faderns namn och efternamn, moderns namn och flicknamn,
födelseort. Myndigheten bör också ange en tidsperiod för sökningen.

Måste den begärande myndigheten styrka de uppgifter som lämnats om den avlidna personen?

Nej.

Måste den begärande myndigheten styrka att den begär information i enlighet med artikel 66.5?
Exempelvis med en kopia av ansökan om ett europeiskt arvsintyg.
Vilka medel kan användas för att begära och tillhandahålla information? Exempelvis e-post, andra medel
för elektronisk överföring.

En sökning kan beställas via vår onlineportal.

På vilket språk kan information begäras?

Engelska.

I vilken form tillhandahålls informationen? Exempelvis bestyrkt eller icke bestyrkt kopia, bestyrkt eller
bestyrkt utdrag, papperskopia eller elektronisk kopia.

Bestyrkt papperskopia.

På vilket språk kan informationen tillhandahållas?

Fakturor och beställningar är på engelska, men den faktiska sökningen omfattar anteckningar på antingen
engelska eller maltesiska.

Måste den begärande myndigheten betala en avgift för att få den begärda informationen? Hur kan
avgiften betalas?

Ja, det finns en avgift, och den kan betalas kontant, med kort, med check eller online.

Vilka är de formella och materiella kraven för att registrera en förändring i ägarförhållandena till en
registrerad fastighet till följd av arv? Exempelvis skattehandlingar, förteckning över sakrätter, bevis för
sakrätter, bevis på accept, annat.

En notarius publicus måste kontaktas.

Vilka uppgifter krävs för att registermyndigheten ska kunna identifiera den registrerade tillgången så att
en förändring i ägarförhållandena till följd av arv kan registreras?

Till exempel när det gäller fast egendom: exakt adress, skiftes- eller fastighetsbeteckning, beskrivning av
egendomen.

En notarius publicus måste kontaktas.
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Vilket är det rättsliga värdet i din medlemsstat av den information som finns i registret? Ange särskilt om
registreringen enligt nationell lagstiftning utgör bevis på äganderätten.

Ej tillämpligt.

Testamentsregister

Vilka uppgifter finns med i registret?

Vilka uppgifter som finns med i registret anges i artikel 28 i lagen om notarieämbetet och notariearkiven, kapitel
55 i Maltas lagsamling.

Kontaktuppgifter för det nationella registret:

Adress: Public Registry Searches Unit, 34 Archbishop Street, Valletta.

Finns det regionala register?

Ja, det finns ett i Gozo.

Är de regionala registren sammankopplade?

Ja.

Kan myndigheterna i en annan medlemsstat kontakta de regionala registren?

Nej.

Är informationen i registret tillgänglig för allmänheten, eller finns det begränsningar i åtkomsten?

Informationen är allmänt tillgänglig.

Om det finns begränsningar i åtkomsten, vem har rätt att begära ut information?

Inga begränsningar.

Har den myndighet som för registret behörighet enligt nationell lag att lämna information till en annan
nationell myndighet?

Ja.

Om ja, vilken information kan registermyndigheten enligt nationell lagstiftning lämna till en annan nationell
myndighet?

Sökning efter person avseende överlåtelser, skulder och inlösningar.

På vilka grunder kan registermyndigheten vägra att lämna ut information till en annan nationell myndighet?

Direktören är skyldig att ge den person som ansöker om en sökning i registret ett utdrag som omfattar samtliga
registrerade förmånsrätter avseende en person eller samtliga registrerade handlingar där personen utgjort en
part. Den enda grunden för att inte behandla en begäran vore om det inte gavs tillräcklig information för att
utföra en sökning.

När det gäller registrerade testamenten, kan de myndigheter som innehar information om testamenten i
din medlemsstat röja innehållet i ett testamente för myndigheterna i en annan medlemsstat? Om inte,
finns det någon alternativ mekanism eller något särskilt förfarande för att få tillgång till informationen?
Kan en arvinge erhålla en kopia av ett testamente, och i så fall hur?

Det finns inga kopior av testamentens innehåll i detta register. Notarien presenterar en anteckning om
testamentet där datum, typ av handling och testator framgår. För att få information om innehållet i ett
testamente måste man kontakta den notarie som offentliggjort testamentet.

Vilken information måste den begärande myndigheten från en annan medlemsstat tillhandahålla för att
registermyndigheten ska kunna söka i registret? Exempelvis den avlidna personens namn, id-nummer,
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födelsedatum, hemvist eller något annat.

Namn och efternamn på den avlidna personen, faderns namn och efternamn, moderns namn och flicknamn,
födelseort. Myndigheten bör också ange en tidsperiod för sökningen.

Måste den begärande myndigheten styrka de uppgifter som lämnats om den avlidna personen?

Nej.

Måste den begärande myndigheten styrka att den begär information i enlighet med artikel 66.5?
Exempelvis med en kopia av ansökan om ett europeiskt arvsintyg.

Nej.

Vilka medel kan användas för att begära och tillhandahålla information? Exempelvis e-post, andra medel
för elektronisk överföring.

En sökning kan beställas via vår onlineportal.

På vilket språk kan information begäras?

Engelska.

I vilken form tillhandahålls informationen? Exempelvis bestyrkt eller icke bestyrkt kopia, bestyrkt eller
bestyrkt utdrag, papperskopia eller elektronisk kopia.

Bestyrkt papperskopia.

På vilket språk kan informationen tillhandahållas?

Fakturor och beställningar är på engelska, men den faktiska sökningen omfattar anteckningar på antingen
engelska eller maltesiska.

Måste den begärande myndigheten betala en avgift för att få den begärda informationen? Hur kan
avgiften betalas?

Ja, det finns en avgift, och den kan betalas kontant, med kort, med check eller online.

Vilka är de formella och materiella kraven för att registrera en förändring i ägarförhållandena till en
registrerad fastighet till följd av arv? Exempelvis skattehandlingar, förteckning över sakrätter, bevis för
sakrätter, bevis på accept, annat.

En notarius publicus måste kontaktas.

Vilka uppgifter krävs för att registermyndigheten ska kunna identifiera den registrerade tillgången så att
en förändring i ägarförhållandena till följd av arv kan registreras?

Till exempel när det gäller fast egendom: exakt adress, skiftes- eller fastighetsbeteckning, beskrivning av
egendomen.

En notarius publicus måste kontaktas.

Vilket är det rättsliga värdet i din medlemsstat av den information som finns i registret? Ange särskilt om
registreringen enligt nationell lagstiftning utgör bevis på äganderätten.

Ej tillämpligt.

Register över europeiska arvsintyg

Vilka uppgifter finns med i registret?

Vilka uppgifter som finns med i registret anges i artikel 28 i lagen om notarieämbetet och notariearkiven, kapitel
55 i Maltas lagsamling.
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Kontaktuppgifter för det nationella registret:

Adress: Public Registry Searches Unit, 34 Archbishop Street, Valletta.

Finns det regionala register?

Ja, det finns ett i Gozo.

Är de regionala registren sammankopplade?

Ja.

Kan myndigheterna i en annan medlemsstat kontakta de regionala registren?

Nej.

Är informationen i registret tillgänglig för allmänheten, eller finns det begränsningar i åtkomsten?

Informationen är allmänt tillgänglig.

Om det finns begränsningar i åtkomsten, vem har rätt att begära ut information?

Det finns inga begränsningar.

Har den myndighet som för registret behörighet enligt nationell lag att lämna information till en annan
nationell myndighet?

Ja.

Om ja, vilken information kan registermyndigheten enligt nationell lagstiftning lämna till en annan nationell
myndighet?

Sökning efter person avseende överlåtelser, skulder och inlösningar.

På vilka grunder kan registermyndigheten vägra att lämna ut information till en annan nationell myndighet?

Direktören är skyldig att ge den person som ansöker om en sökning i registret ett utdrag som omfattar samtliga
registrerade förmånsrätter avseende en person eller samtliga registrerade handlingar där personen utgjort en
part. Den enda grunden för att inte behandla en begäran vore om det inte gavs tillräcklig information för att
utföra en sökning.

När det gäller registrerade testamenten, kan de myndigheter som innehar information om testamenten i
din medlemsstat röja innehållet i ett testamente för myndigheterna i en annan medlemsstat? Om inte,
finns det någon alternativ mekanism eller något särskilt förfarande för att få tillgång till informationen?
Kan en arvinge erhålla en kopia av ett testamente, och i så fall hur?

Det finns inga kopior av testamentens innehåll i detta register. Notarien presenterar en anteckning om
testamentet där datum, typ av handling och testator framgår. För att få information om innehållet i ett
testamente måste man kontakta den notarie som offentliggjort testamentet.

Vilken information måste den begärande myndigheten från en annan medlemsstat tillhandahålla för att
registermyndigheten ska kunna söka i registret? Exempelvis den avlidna personens namn, id-nummer,
födelsedatum, hemvist eller något annat.

Namn och efternamn på den avlidna personen, faderns namn och efternamn, moderns namn och flicknamn,
födelseort. Myndigheten bör också ange en tidsperiod för sökningen.

Måste den begärande myndigheten styrka de uppgifter som lämnats om den avlidna personen?

Nej.

Måste den begärande myndigheten styrka att den begär information i enlighet med artikel 66.5?
Exempelvis med en kopia av ansökan om ett europeiskt arvsintyg.
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Nej.

Vilka medel kan användas för att begära och tillhandahålla information? Exempelvis e-post, andra medel
för elektronisk överföring.

En sökning kan beställas via vår onlineportal.

På vilket språk kan information begäras?

Engelska.

I vilken form tillhandahålls informationen? Exempelvis bestyrkt eller icke bestyrkt kopia, bestyrkt eller
bestyrkt utdrag, papperskopia eller elektronisk kopia.

Bestyrkt papperskopia.

På vilket språk kan informationen tillhandahållas?

Fakturor och beställningar är på engelska, men den faktiska sökningen omfattar anteckningar på antingen
engelska eller maltesiska.

Måste den begärande myndigheten betala en avgift för att få den begärda informationen? Hur kan
avgiften betalas?

Ja, det finns en avgift, och den kan betalas kontant, med kort, med check eller online.

Vilka är de formella och materiella kraven för att registrera en förändring i ägarförhållandena till en
registrerad fastighet till följd av arv? Exempelvis skattehandlingar, förteckning över sakrätter, bevis för
sakrätter, bevis på accept, annat.

En notarius publicus måste kontaktas.

Vilka uppgifter krävs för att registermyndigheten ska kunna identifiera den registrerade tillgången så att
en förändring i ägarförhållandena till följd av arv kan registreras?

Till exempel när det gäller fast egendom: exakt adress, skiftes- eller fastighetsbeteckning, beskrivning av
egendomen.

En notarius publicus måste kontaktas.

Vilket är det rättsliga värdet i din medlemsstat av den information som finns i registret? Ange särskilt om
registreringen enligt nationell lagstiftning utgör bevis på äganderätten.

Ej tillämpligt.

Fartygsregister

Vilka uppgifter finns med i registret?

Registrerade uppgifter om fartyget, registrerat ägande och registrerade inteckningar.

Kontaktuppgifter för det nationella registret:

Registrar General of Shipping & Seamen

Merchant Shipping Directorate

Authority for Transport in Malta

Lija LJA 2021

Finns det regionala register?

Nej.
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Är de regionala registren sammankopplade?

Ej tillämpligt.

Kan myndigheterna i en annan medlemsstat kontakta de regionala registren?

Ej tillämpligt.

Är informationen i registret tillgänglig för allmänheten, eller finns det begränsningar i åtkomsten?

Informationen i registret är offentlig.

Om det finns begränsningar i åtkomsten, vem har rätt att begära ut information?

Ej tillämpligt.

Har den myndighet som för registret behörighet enligt nationell lag att lämna information till en annan
nationell myndighet?

Det krävs ingen behörighet eftersom informationen är offentlig.

Om ja, vilken information kan registermyndigheten enligt nationell lagstiftning lämna till en annan nationell
myndighet?

All information som är offentlig.

På vilka grunder kan registermyndigheten vägra att lämna ut information till en annan nationell myndighet?

Om informationen i fråga inte är offentlig får den endast lämnas till en annan nationell myndighet i enlighet med
ett beslut från en domstol i Malta eller på begäran av den lokala polisen.

När det gäller registrerade testamenten, kan de myndigheter som innehar information om testamenten i
din medlemsstat röja innehållet i ett testamente för myndigheterna i en annan medlemsstat? Om inte,
finns det någon alternativ mekanism eller något särskilt förfarande för att få tillgång till informationen?
Kan en arvinge erhålla en kopia av ett testamente, och i så fall hur?

Ej tillämpligt.

Vilken information måste den begärande myndigheten från en annan medlemsstat tillhandahålla för att
registermyndigheten ska kunna söka i registret? Exempelvis den avlidna personens namn, id-nummer,
födelsedatum, hemvist eller något annat.

Personens namn och efternamn, passnummer och/eller identitetskortsnummer.

Måste den begärande myndigheten styrka de uppgifter som lämnats om den avlidna personen?

En kopia av pass eller identitetskort bör helst tillhandahållas.

Måste den begärande myndigheten styrka att den begär information i enlighet med artikel 66.5?
Exempelvis med en kopia av ansökan om ett europeiskt arvsintyg.

Nej, inte nödvändigtvis. Begäran kommer att behandlas.

Vilka medel kan användas för att begära och tillhandahålla information? Exempelvis e-post, andra medel
för elektronisk överföring.

E-post.

På vilket språk kan information begäras?

Engelska.

I vilken form tillhandahålls informationen? Exempelvis bestyrkt eller icke bestyrkt kopia, bestyrkt eller
bestyrkt utdrag, papperskopia eller elektronisk kopia.
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Elektronisk kopia.

På vilket språk kan informationen tillhandahållas?

Engelska.

Måste den begärande myndigheten betala en avgift för att få den begärda informationen? Hur kan
avgiften betalas?

Det finns ingen avgift, såvida inte den utländska myndigheten begär en officiell avskrift ur registret.

Vilka är de formella och materiella kraven för att registrera en förändring i ägarförhållandena till en
registrerad fastighet till följd av arv? Exempelvis skattehandlingar, förteckning över sakrätter, bevis för
sakrätter, bevis på accept, annat.

Detta regleras av artikel 35 i lagen om handelssjöfart, kapitel 234 i Maltas lagsamling. Följande handlingar krävs
också:

En förklaring upprättad av en notarie som bekräftar den avlidna personens testamente, hans eller hennes1.
arvingar och dessas respektive andelar. Förklaringen ska vara försedd med apostille.
Kopia av testamentet.2.
Överlåtelseförklaring.3.

Vilka uppgifter krävs för att registermyndigheten ska kunna identifiera den registrerade tillgången så att
en förändring i ägarförhållandena till följd av arv kan registreras?

Till exempel när det gäller fast egendom: exakt adress, skiftes- eller fastighetsbeteckning, beskrivning av
egendomen.

Namnet på fartyget.

Vilket är det rättsliga värdet i din medlemsstat av den information som finns i registret? Ange särskilt om
registreringen enligt nationell lagstiftning utgör bevis på äganderätten.

Registreringen utgör bevis på äganderätten, på grundval av originalhandlingar framlagda av fartygets ägare.

Företagsregister

Vilka uppgifter finns med i registret?

Registret innehåller information om alla typer av bolag i enlighet med bolagslagen, kapitel 386 i Maltas
lagsamling.

Informationen omfattar företagets namn, nummer i registret, registrerad adress, datum för bolagsbildning,
aktiekapitalbelopp uppdelat på aktiekapital och emitterat aktiekapital, innehav per aktieägare och den
procentandel av aktierna som är betalda, företagsföreträdares namn, adress, nationella identifikationsnummer
och nationalitet, aktieägarnas namn, adress, nationella identifikationsnummer och nationalitet, det juridiska
ombudets namn, adress, nationella identifikationsnummer och nationalitet, företagets status (dvs. om företaget
är aktivt, genomgår en fusion eller håller på att omvandlas, upplösas eller strykas), uppgifter om företagets
revisor, garantinummer och adress, samtliga tillkännagivanden som lämnats till registratorn för registrering och
samtliga publikationer. När det gäller företag under upplösning finns också uppgifter om likvidatorns namn och
adress i portalen.

Namn, födelsedatum, nationalitet, bosättningsland, utfärdandeland för var och en av de verkliga huvudmännen,
uppgifter om alla företag.

Kontaktuppgifter för det nationella registret:

Malta Business Registry, AM Business Centre, Labour Road, Zejtun ZTN 2401 – Malta

Tfn: (+356) 22582300

Webbplats: https://mbr.mt/

https://mbr.mt/
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Portal: https://registry.mbr.mt/ROC/

Finns det regionala register?

Nej – endast ett nationellt register.

Är de regionala registren sammankopplade?

Ej tillämpligt.

Kan myndigheterna i en annan medlemsstat kontakta de regionala registren?

Det maltesiska nationella företagsregistret använder EU:s infrastruktur och är kopplat till företagsregistrens
sammankopplingssystem (BRIS). Denna sammankoppling kommer att förbättras ytterligare och omfatta mer
detaljerade uppgifter, för överföring av information efter vad som är tillåtligt och nödvändigt. Allt detta kommer
att vara möjligt efter införlivandet av Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) 2019/1151 av den 20 juni
2019 om ändring av direktiv (EU) 2017/1132 vad gäller användningen av digitala verktyg och förfaranden inom
bolagsrätt.

Är informationen i registret tillgänglig för allmänheten, eller finns det begränsningar i åtkomsten?

Informationen är tillgänglig för allmänheten via denna portal: https://registry.mbr.mt/ROC/

Om det finns begränsningar i åtkomsten, vem har rätt att begära ut information?

Det är kostnadsfritt att ta del av uppgifterna. Tillgång till uppgifter avseende handlingar och verkligt
huvudmannaskap i företagsregistret ges mot betalning av en ytterst låg avgift.

Begränsningar av tillgången till registeruppgifter om företags verkliga huvudmän tillämpas från fall till fall om
tillgången skulle utsätta den verkliga huvudmannen för en risk för bedrägeri, kidnappning, utpressning, våld eller
hotelser eller om den verkliga huvudmannen är minderårig eller på annat sätt saknar rättslig handlingsförmåga.
Sådana begränsningar är förenliga med det femte penningtvättsdirektivet.

Har den myndighet som för registret behörighet enligt nationell lag att lämna information till en annan
nationell myndighet?

Ja, Maltas företagsregister har ingått samförståndsavtal med ett antal behöriga myndigheter för utbyte av
uppgifter. Data tillhandahålls genom direktåtkomst via API.

Om ja, vilken information kan registermyndigheten enligt nationell lagstiftning lämna till en annan nationell
myndighet?

Företagsregistrets portal kan nås från hela världen. Alla lagstadgade registreringar i företagsregistret är
tillgängliga för allmänheten.

På vilka grunder kan registermyndigheten vägra att lämna ut information till en annan nationell myndighet?

Endast på grundval av den begränsning avseende registrerade verkliga huvudmän som anges ovan.

När det gäller registrerade testamenten, kan de myndigheter som innehar information om testamenten i
din medlemsstat röja innehållet i ett testamente för myndigheterna i en annan medlemsstat? Om inte,
finns det någon alternativ mekanism eller något särskilt förfarande för att få tillgång till informationen?
Kan en arvinge erhålla en kopia av ett testamente, och i så fall hur?

Ej tillämpligt – det finns inga uppgifter om registrerade testamenten i företagsregistret.

Vilken information måste den begärande myndigheten från en annan medlemsstat tillhandahålla för att
registermyndigheten ska kunna söka i registret? Exempelvis den avlidna personens namn, id-nummer,
födelsedatum, hemvist eller något annat.

Sammankopplingen av företagsregister underlättar sökningar baserade på uppgifter om kommersiella
partnerskap såsom registrerat namn och nummer.

https://registry.mbr.mt/ROC/
https://registry.mbr.mt/ROC/
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Maltas företagsregister är ett register över bolag (och inte över fysiska personer), men alla de fysiska personer
som är involverade i respektive bolag har sina personnummer och bostadsadresser införda i registret. Till följd av
kraven i allmänna dataskyddsförordningen (GDPR) kan sökningar med kriterier baserade på enskilda fysiska
personer inte erbjudas i portalen. När det finns rättslig grund för ett sådant undantag kan ansvarig för registret
lämna sådana uppgifter.

Måste den begärande myndigheten styrka de uppgifter som lämnats om den avlidna personen?

Det behövs inga styrkande handlingar för att söka bland företag via portalen. Om det behöver göras en
personsökning och ansvarig för registret finner att en sådan sökning inte skulle strida mot allmänna
dataskyddsförordningen krävs en dödsattest samt ett rättsligt yttrande från en lokal jurist om att den aktuella
sökningen inte strider mot dataskyddsreglerna.

Måste den begärande myndigheten styrka att den begär information i enlighet med artikel 66.5?
Exempelvis med en kopia av ansökan om ett europeiskt arvsintyg.

Det går alltid att söka bland de företagen eftersom informationen är tillgänglig för allmänheten. När det gäller
tillhandahållande av uppgifter efter person krävs en kopia av ansökan.

Vilka medel kan användas för att begära och tillhandahålla information? Exempelvis e-post, andra medel
för elektronisk överföring.

Företagsregistrets portal enligt ovan. Vid specifika förfrågningar kan ett e-postmeddelande skickas till
legal.enforcement@mbr.mt samt ett original till företagsregistrets kontor.

På vilket språk kan information begäras?

På maltesiska eller engelska.

I vilken form tillhandahålls informationen? Exempelvis bestyrkt eller icke bestyrkt kopia, bestyrkt eller
bestyrkt utdrag, papperskopia eller elektronisk kopia.

Det beror på begäran. Om en elektronisk kopia är tillräcklig för den begärande myndighetens behov skickar
företagsregistret en sådan. Om ett annat format behövs gör vi vårt bästa för att tillgodose en sådan begäran.

På vilket språk kan informationen tillhandahållas?

På maltesiska eller engelska.

Måste den begärande myndigheten betala en avgift för att få den begärda informationen? Hur kan
avgiften betalas?

Informationen i sig är avgiftsfri. Om handlingar som är avgiftsbelagda begärs ut kan avgiften betalas via ett
påfyllningsbart konto om användaren har registrerat ett konto i företagsregistrets portal eller, om han eller hon
inte har registrerat sig som användare, med kreditkort. För andra tjänster kan betalning ske även via
banköverföring eller check.

Vilka är de formella och materiella kraven för att registrera en förändring i ägarförhållandena till en
registrerad fastighet till följd av arv? Exempelvis skattehandlingar, förteckning över sakrätter, bevis för
sakrätter, bevis på accept, annat.

Företagsregistrets ansvarsområde är begränsat till andelar i företag. I ett sådant fall måste det berörda företaget
lämna in ett meddelande om att andelarna har överlåtits causa mortis inom en månad från den dag då
andelarna i fråga registreras som tillhörande den person som har rätt att registreras som ägare till dem. I ett
sådant meddelande anges namn och adress för de personer till vilka andelarna överlåts causa mortis. Utöver
detta behöver det också göras en anmälan om ändring av företagets registrerade verkliga huvudmän, som ska
åtföljas av en bestyrkt kopia av den verkliga huvudmannens identitetshandling. Överlåtelsen av andelarna
måste anmälas till skattekommissionären.

Vilka uppgifter krävs för att registermyndigheten ska kunna identifiera den registrerade tillgången så att
en förändring i ägarförhållandena till följd av arv kan registreras?

mailto:legal.enforcement@mbr.mt
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Utöver det förfarande som beskrivs i svaret på föregående fråga måste den notarie som ansvarar för öppnandet
av den avlidna personens testamente kontakta Maltas företagsregister, som då ger notarien uppgifter om den
avlidna personens samtliga engagemang.

Vilket är det rättsliga värdet i din medlemsstat av den information som finns i registret? Ange särskilt om
registreringen enligt nationell lagstiftning utgör bevis på äganderätten.

Varje handling, intyg eller annat dokument med uppgifter som ska överlämnas, ges till eller delges
företagsregistret för registrering får åberopas av företaget gentemot tredje man först efter det att informationen
vederbörligen offentliggjorts på Maltas företagsregisters portal, såvida inte det företaget kan bevisa att tredje
man har kännedom därom, i vilket fall företaget kan åberopa informationen även om den ännu inte har
offentliggjorts enligt ovan.

Insolvensregister

Vilka uppgifter finns med i registret?

En förteckning över maltesiska registrerade företag som blivit insolventa och relevanta uppgifter enligt artikel 24
i EU-förordning 2015/848, inbegripet:

Dag då insolvensförfarandet inleddes.
Den domstol vid vilken ett insolvensförfarande har inletts och eventuellt målnummer.
Typ av insolvensförfarande som inletts och, i tillämpliga fall, uppgift om vilken underkategori det inledda
förfarandet tillhör enligt nationell lagstiftning.
Uppgift om huruvida behörigheten att inleda förfarandet grundas på artikel 3.1, 3.2 eller 3.4 i EU-
förordning 2015/848.
Gäldenärens namn, registreringsnummer och postadress.
Namn på, postadress eller e-postadress till den förvaltare som, i förekommande fall, har utsetts i
förfarandet.
Eventuell tidsfrist för anmälan av fordringar eller hänvisning till kriterierna för hur denna tidsfrist
beräknas.
Dag – i förekommande fall – för huvudinsolvensförfarandets avslutande.
Domstol vid vilken och, i förekommande fall, tidsfrist inom vilken ett överklagande av beslutet om att
inleda insolvensförfarande ska ges in eller en hänvisning till kriterierna för beräkningen av denna tidsfrist.
Kontaktuppgifter för det nationella registret:

The Office of the Official Receiver,

AM Business Centre,

Labour Road,

Zejtun ZTN2401,

Malta

Telefon: 00356–22582300

E-post: ingrid.fenech@officialreceiver.com

Finns det regionala register?

Det finns bara ett nationellt register.

Är de regionala registren sammankopplade?

Ej tillämpligt.

Kan myndigheterna i en annan medlemsstat kontakta de regionala registren?

Ej tillämpligt.

mailto:ingrid.fenech@officialreceiver.com
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Är informationen i registret tillgänglig för allmänheten, eller finns det begränsningar i åtkomsten?

All information i registret är fritt tillgänglig för allmänheten. Den som vill få tillgång till informationen behöver
bara skapa ett kostnadsfritt användarkonto för att få obegränsad tillgång till alla uppgifter.

Om det finns begränsningar i åtkomsten, vem har rätt att begära ut information?

Ej tillämpligt.

Har den myndighet som för registret behörighet enligt nationell lag att lämna information till en annan
nationell myndighet?

Nej.

Om ja, vilken information kan registermyndigheten enligt nationell lagstiftning lämna till en annan nationell
myndighet?

Ej tillämpligt.

På vilka grunder kan registermyndigheten vägra att lämna ut information till en annan nationell myndighet?

Ej tillämpligt.

När det gäller registrerade testamenten, kan de myndigheter som innehar information om testamenten i
din medlemsstat röja innehållet i ett testamente för myndigheterna i en annan medlemsstat? Om inte,
finns det någon alternativ mekanism eller något särskilt förfarande för att få tillgång till informationen?
Kan en arvinge erhålla en kopia av ett testamente, och i så fall hur?

Insolvensregistret innehåller inga uppgifter om testamenten.

Vilken information måste den begärande myndigheten från en annan medlemsstat tillhandahålla för att
registermyndigheten ska kunna söka i registret? Exempelvis den avlidna personens namn, id-nummer,
födelsedatum, hemvist eller något annat.

Ej tillämpligt.

Måste den begärande myndigheten styrka de uppgifter som lämnats om den avlidna personen?

Ej tillämpligt.

Måste den begärande myndigheten styrka att den begär information i enlighet med artikel 66.5?
Exempelvis med en kopia av ansökan om ett europeiskt arvsintyg.

Ej tillämpligt.

Vilka medel kan användas för att begära och tillhandahålla information? Exempelvis e-post, andra medel
för elektronisk överföring.

Varje ytterligare begäran om information kan göras genom att kontakta konkursförvaltarens kontor via
konventionell post, e-post eller telefon med kontaktuppgifterna ovan.

På vilket språk kan information begäras?

Informationen kan begäras antingen på maltesiska eller engelska.

I vilken form tillhandahålls informationen? Exempelvis bestyrkt eller icke bestyrkt kopia, bestyrkt eller
bestyrkt utdrag, papperskopia eller elektronisk kopia.

Insolvensregistret omfattar inga onlinedokument och tillhandahåller därför inte kopior eller utdrag. Alla
registrerade handlingar om insolventa företag finns i Maltas företagsregister samt hos domstolarnas
registratorer.

På vilket språk kan informationen tillhandahållas?
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Ej tillämpligt.

Måste den begärande myndigheten betala en avgift för att få den begärda informationen? Hur kan
avgiften betalas?

Ej tillämpligt.

Vilka är de formella och materiella kraven för att registrera en förändring i ägarförhållandena till en
registrerad fastighet till följd av arv? Exempelvis skattehandlingar, förteckning över sakrätter, bevis för
sakrätter, bevis på accept, annat.

Ej tillämpligt.

Vilka uppgifter krävs för att registermyndigheten ska kunna identifiera den registrerade tillgången så att
en förändring i ägarförhållandena till följd av arv kan registreras?

Till exempel när det gäller fast egendom: exakt adress, skiftes- eller fastighetsbeteckning, beskrivning av
egendomen.

Ej tillämpligt.

Vilket är det rättsliga värdet i din medlemsstat av den information som finns i registret? Ange särskilt om
registreringen enligt nationell lagstiftning utgör bevis på äganderätten.

Ej tillämpligt.

Register över försäkrings- och pensionsfonder.

Vilka uppgifter finns med i registret?

Sökandens id-kortsnummer, inkomst och antal inbetalningar.

Kontaktuppgifter för det nationella registret:

Department of Social Security

38, Ordnance Street Valletta VLT 1021

Tfn: avgiftsfritt nummer: 153. Internationella kunder: + 356 21255153 (ej avgiftsfritt).

E-post:social.security@gov.mt

Webbplats: http://www.socialsecurity.gov.mt/

International Relations Unit

38, Ordnance Street Valletta VLT 1021

Tfn: + 356 25903420

E-post: iru.admit@gov.mt

Webbplats: http://www.socialsecurity.gov.mt/

Finns det regionala register?

Nej.

Är de regionala registren sammankopplade?

Ej tillämpligt.

Kan myndigheterna i en annan medlemsstat kontakta de regionala registren?

mailto:social.security@gov.mt
http://www.socialsecurity.gov.mt/
mailto:iru.admit@gov.mt
http://www.socialsecurity.gov.mt/
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Ej tillämpligt.

Är informationen i registret tillgänglig för allmänheten, eller finns det begränsningar i åtkomsten?

Informationen är endast tillgänglig för den registrerade, på begäran.

Om det finns begränsningar i åtkomsten, vem har rätt att begära ut information?

De registrerade och domstolsmyndigheterna får ut begära information.

Har den myndighet som för registret behörighet enligt nationell lag att lämna information till en annan
nationell myndighet?

Nej.

Om ja, vilken information kan registermyndigheten enligt nationell lagstiftning lämna till en annan nationell
myndighet?

Ej tillämpligt.

På vilka grunder kan registermyndigheten vägra att lämna ut information till en annan nationell myndighet?

Ej tillämpligt.

När det gäller registrerade testamenten, kan de myndigheter som innehar information om testamenten i
din medlemsstat röja innehållet i ett testamente för myndigheterna i en annan medlemsstat? Om inte,
finns det någon alternativ mekanism eller något särskilt förfarande för att få tillgång till informationen?
Kan en arvinge erhålla en kopia av ett testamente, och i så fall hur?

Ej tillämpligt.

Vilken information måste den begärande myndigheten från en annan medlemsstat tillhandahålla för att
registermyndigheten ska kunna söka i registret? Exempelvis den avlidna personens namn, id-nummer,
födelsedatum, hemvist eller något annat.

Den avlidna personens ID-kortsnummer samt för- och efternamn.

Måste den begärande myndigheten styrka de uppgifter som lämnats om den avlidna personen?

Ja.

Måste den begärande myndigheten styrka att den begär information i enlighet med artikel 66.5?
Exempelvis med en kopia av ansökan om ett europeiskt arvsintyg.

Ej tillämpligt.

Vilka medel kan användas för att begära och tillhandahålla information? Exempelvis e-post, andra medel
för elektronisk överföring.

E-post eller brev till departementet.

På vilket språk kan information begäras?

Maltesiska eller engelska.

I vilken form tillhandahålls informationen? Exempelvis bestyrkt eller icke bestyrkt kopia, bestyrkt eller
bestyrkt utdrag, papperskopia eller elektronisk kopia.

Elektronisk kopia.

På vilket språk kan informationen tillhandahållas?

Maltesiska eller engelska.
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Måste den begärande myndigheten betala en avgift för att få den begärda informationen? Hur kan
avgiften betalas?

Ej tillämpligt.

Vilka är de formella och materiella kraven för att registrera en förändring i ägarförhållandena till en
registrerad fastighet till följd av arv? Exempelvis skattehandlingar, förteckning över sakrätter, bevis för
sakrätter, bevis på accept, annat.

Ej tillämpligt.

Vilka uppgifter krävs för att registermyndigheten ska kunna identifiera den registrerade tillgången så att
en förändring i ägarförhållandena till följd av arv kan registreras?

Till exempel när det gäller fast egendom: exakt adress, skiftes- eller fastighetsbeteckning, beskrivning av
egendomen.

Ej tillämpligt.

Vilket är det rättsliga värdet i din medlemsstat av den information som finns i registret? Ange särskilt om
registreringen enligt nationell lagstiftning utgör bevis på äganderätten.

Ej tillämpligt.

3 Tillgång till information om bankkonton
Finns det någon myndighet i din medlemsstat som för en förteckning över bankkonton (t.ex.
centralbanken)?

Nej.

4 Tillgång till register över immateriella rättigheter
Finns det i din medlemsstat någon myndighet eller enhet som lagrar information om immateriella
rättigheter?

Information om varumärken, patent och formgivningar lagras av handelsdepartementet som en del i
registreringsprocessen. Informationen är lättillgänglig för allmänheten via våra onlinedatabaser.

Uppgifter om upphovsrätt lagras inte av handelsdepartementet, och Malta har förnärvarande ingen databas för
insamling av information om upphovsrätt.

När det gäller uppgifter om tilläggsskydd, bruksmodeller, kretsmönster för halvledarprodukter och växtsorter
lagras ingen sådan information av handelsdepartementet.

Om svaret är ja, ange kontaktuppgifter (inklusive webblänk om möjligt) till den behöriga nationella
myndighet eller enhet (t.ex. det nationella immaterialrättskontoret) som kan ge upplysningar om de krav
som ställs för att få tillgång till registren över immateriella rättigheter.

Commerce Department

Industrial Property Registrations Directorate,

Lascaris Bastions,

Daħlet Ġnien is-Sultan,

Valletta

Tfn: +356 2122 6688 eller +356 2569 0100

E-post: ipoffice@gov.mt

mailto:ipoffice@gov.mt
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Webblänk: https://commerce.gov.mt/en/Pages/Home.aspx

5 Övriga register med information som rör arv
Inga.

6 Tillgång till information om slutna testamenten och testamenten som
inte behöver registreras

Vilka myndigheter eller personer har rätt att förvara testamentet?

Enligt artikel 528 i kapitel 12 i Maltas lagsamling ska de civilrättsliga domstolarnas registrator (Registrar (Civil
Courts and Civil Tribunals)), i närvaro av domaren vid den civilrättsliga domstolens avdelning för frivillig
rättsvård (Judge of the Civil Court (Voluntary Jurisdiction Section)), ta emot varje hemligt testamente som läggs
fram för denne av testator eller notarie för införande i registret vid de civilrättsliga domstolarnas avdelning för
frivillig rättsvård (Registry of the Civil Court, Voluntary Jurisdiction Section). Registratorn nedtecknar de lagligen
fastställda uppgifterna. De nedtecknade uppgifterna ska undertecknas av registratorn och kontrasigneras av
testatorn eller notarien som lagt fram testamentet samt av domaren. Registratorn ska inom 24 timmar registrera
uppgifterna i en för ändamålet avsedd bok.

Är dessa myndigheter eller personer juridiskt skyldiga att lämna ut innehållet i testamentet efter
testatorns död?

Enligt artikel 533 i kapitel 12 i Maltas lagsamling ska Court of Voluntary Jurisdiction när ett testamente ska
öppnas (efter testatorns död), på ansökan av en berörd part till domstolens kansli, genom ett dekret fastställa
dag, tid och plats för öppnande och offentliggörande av testamentet samt besluta att alla berörda parter ska
kallas. Registratorn ska öppna testamentet i närvaro av domaren vid den tidpunkt och på den plats som
fastställts genom domstolens dekret.

Vem bör dessa myndigheter eller personer delge innehållet i testamentet?

Enligt artikel 534 i kapitel 12 i Maltas lagsamling testamentet, sedan det har öppnats, offentliggöras, i närvaro av
domaren och registratorn, av den notarie som lagt fram det eller, om notarien är död eller frånvarande, eller är
förhindrad att närvara på grund av sjukdom eller av något annat skäl, eller om testatorn själv lagt fram
testamentet, av en notarie som väljs av den part som lämnade in ansökan om att öppna testamentet.

Vem kan begära att få ta del av testamentet?

Enligt artikel 533 i kapitel 12 i Maltas lagsamling kan varje berörd part lämna in en ansökan till Civil Court,
Voluntary Jurisdiction Section om öppnande och offentliggörande av ett hemligt testamente.

Under vilka villkor och förfaranden kommer innehållet i testamentet att avslöjas?

Enligt artikel 534 i kapitel 12 i Maltas lagsamling testamentet, sedan det har öppnats, offentliggöras, i närvaro av
den ovan nämnde domaren och registratorn, av den notarie som lagt fram det eller, om notarien är död eller
frånvarande, eller är förhindrad att närvara på grund av sjukdom eller av något annat skäl, eller om testatorn
själv lagt fram testamentet, av en notarie som väljs av den part som lämnade in ansökan om att öppna
testamentet.

Enligt artikel 535 i kapitel 12 i Maltas lagsamling ska testamentet när det offentliggjorts överlämnas till den
notarie som offentliggjort det. Notarien ska, i domarens närvaro, underteckna ett mottagningsbevis i
registratorns bok, och detta mottagningsbevis ska kontrasigneras av domaren.

Enligt artikel 32 i kapitel 55 i Maltas lagsamling ska den notarie som offentliggör ett hemligt testamente
registrera ett sådant offentliggörande på samma sätt som en handling inter vivos.

Senaste uppdatering: 12/11/2025

De nationella versionerna av sidan sköts av respektive kontaktpunkt. Översättningarna har gjorts av EU-kommissionen. Det

https://commerce.gov.mt/en/Pages/Home.aspx
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är möjligt att översättningarna ännu inte tar hänsyn till eventuella ändringar som de nationella myndigheterna har gjort.
Varken det europeiska rättsliga nätverket eller kommissionen påtar sig något som helst ansvar för information eller uppgifter
som ingår eller åberopas i detta dokument. För de upphovsrättsliga regler som gäller för den medlemsstat som ansvarar för
denna sida hänvisas till det rättsliga meddelandet.


